2016年CLTAC 发言提纲
《美国中文教育发展回顾与高年级的汉语教学》
 梁霞
首先从宏观的角度简要回顾美国大学、中小学以及社区学校中文教学的发展历程，从而勾勒出美国中文教育发展历史的概貌。之后从宏观转入“微观”，从两个方面讨论高年级汉语教学问题：一、高年级汉语教学面临的挑战，包括教材的选择；注册人数保持的困难；读写相对滞后的忧虑；学生进步相对缓慢的困扰，等等。二、课堂教学特点、技巧及举例。
Introduction of Professor Xia Liang
Ms. Xia Liang has been a Senior Lecturer of Chinese at Washington University in St Louis, where she has served as the Coordinator of the Chinese Language Program since 2011. She has also been the Director of the Duke in Beijing Summer Chinese Language Program for the past five years. Prior to that, she had taught as a lead teacher at the program of Princeton in Beijing for many summers. Ms. Xia Liang's research interest lies in the fields of second language acquisition theories and Chinese literary studies.   
​                                                梁霞简历
 
个人基本信息：
专业方向与研究兴趣：中文教学，中国文学，比较文学
现任职务：高级讲师，华盛顿大学（圣路易斯）中文语言项目负责人；          
          大学暑期在华项目主任
工作单位：华盛顿大学（圣路易斯）东亚语言与文化系
地址：Busch 115, EALC, Washington University in St Louis, MO 63130
电子邮箱：xliang@wustl.edu
 
工作经历：
          1996-至今：华盛顿大学（圣路易斯），东亚语言与文化系，高级讲师
          2011-至今：杜克大学暑期在华项目主任，二年级负责老师
          2000-2010：普林斯顿大学暑期在华项目四、五年级负责老师
          1998-1999：CET北京暑期项目学术主任
          1995-1997：明德暑期中文学校，文言课讲师
          1994-1996：威廉玛丽学院，现代语言文学系，讲师
          1987-1993：北京师范大学，对外汉语教育学院，讲师
 
奖励及荣誉：
          1993年：全国优秀对外汉语教师奖获提名
          1991年：北京师范大学优秀教学成果奖
 
已发表的论文、教材、书评：
          书评《中国古代白话小说研究的力作—评<出自边缘：中国白话小说的兴起>》(Out of the Margins- The Rise of Chinese Vernacular Fiction)，《励耘学刊》（北京师范大学文学院），2011年第1辑。
 
          书评《中国女性文学史的新篇—评<彤管：中华帝国时代的女性书写>》(The Red Brush-Writing Women of Imperial China)，陆汀翻译，《励耘学刊》（北京师范大学文学院）2009年第1辑。
 
          论文《阿庆嫂的论辩技巧对中国传统论辩艺术的继承》,《励耘学刊》（北京师范大学文学院）2006年第1辑。
          书评 Language of the Dragon—A Classical Chinese Reader, Volume 1: 《龙文墨影—大学文言读本》JCLTA, 1999， Volume: 34 No: 1
 
书评《进阶文言读本： Literary Chinese for Advanced Beginners》，JCLTA, 1998, Volume: 33 No: 2


教材《中国文化与中国人》，董明主编，1997,北京师范大学出版社。
 
教材《高级汉语课本》，与王学松合编，1995,北京师范大学出版社。
 
论文《日本人性格的若干特点对其学习汉语的影响》，《世界汉语教学》，1994年第2期。
 
词典《现代汉语正误词典》，杨庆蕙主编，1993，北京师范大学出版社。
 
词典《口语习用语功能词典》，常玉钟主编，1993，北京：北京语言学院出版社。
 
教材《古文趣读》，董明主编，1992，北京：北京师范大学出版社。
 
论文《中文读写课教学探索》，《北京师范大学学报》，1992年第9期。
 
论文《报刊选读课教学之我见》，1990，《第三届对外汉语教学学会年会论文集》，北京语言学院出版社。
 
            论文《论诸子散文对屈原创作的影响》，《云梦学刊》，1987年第1期。
 
     随笔《谈“二雅”》，作者，《古典文学知识》，1987年第6期。
学术会议报告与特邀报告:
            “Roundtable: issues in Teaching Chinese to Heritage Students.” 64th Annual Conference of MCAA-Midwest Conference on Asian Affairs.  Washington University, St Louis, October 2015.
          “A brief history of teaching Chinese in the United States.”  The 23th Conference on Chinese Language Instruction.  Princeton University, April 2015.
          “中文课堂教学的理论与实践”，在北京语言大学孔子学院主办的赴美加澳新等国出国师资培训班的发言。北京语言大学，2015年6月、7月、8月。
          “对外汉语教学的一般原则与课堂教学技巧”，在北京语言大学孔子学院主办的对巴基斯坦和古巴本土教师培训班的发言。北京语言大学，2015年8月。
          “The open poem of the Three Kingdoms.”  （《论<三国演义>的开篇词》 63th Annual Conference of MCAA-Midwest Conference on Asian Affairs.  University of Kansas, Kansas, October 2014.
          “中文课堂教学的理论与实践”，”汉语教材的选择与利用”，在北京语言大学孔子学院主办的赴美加澳新等国出国师资培训班的发言。北京语言大学，2014年6月、7月、8月。
          “美国在华项目的教师培训”， 在世界汉语教学协会主办的“现状与趋势—美国汉语教学讲习班”的发言。北京语言大学，2013年7月。
          “暑期强化项目的教学方法”，在普林斯顿大学北京暑期项目教师培训班的发言。北京师范大学，2013年6月。
          “On the teaching strategy in Chinese classroom.”  CJK Program Articulation & Curriculum Development Workshop at Yale University, April 2013.
           “On the translation of gendered language in the collection of 17th century vernacular Chinese short story Sanyan.” （《论十七世纪白话短篇小说<三言>的性别话语翻译》） 61th Annual Conference of MCAA-Midwest Conference on Asian Affairs.  Kalamazoo College, Kalamazoo, September 2012.
          “Cai Ruihong’s revenge and avenge.” （《蔡瑞虹的报仇与雪耻》）The Southeast Conference of the Association for Asian Studies (SEC/AAS), Greensville, January 2012.
          “Sanzang’s unhorsing and his dropping tears.”（《三藏的跌下马来,两眼滴泪》）Annual Conference of SWCAS-Southwest Conference on Asian Studies, St. Antonio, October 2011.     

          “小班操练课的教学方法”，在哈佛北京书院暑期教师培训班的发言，2011年6月。
           “如何有效地培训中文教师“，在北京语言大学速成学院举办的全国64所高校中文项目教师培训班的发言，2010年7月。
最高学位：
          北京师范大学中文系硕士。
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